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Laka) ng
funkeionira KD'?

Zadostuje, da vzame clovek v roke ka-
krienkoli italijanski dnevnik, pa tudi tuj
¢asnik, pa bo nasel cele strani obtozb in
kritik na racun Kri¢anske demokracije, od
njenega ne dovolj lojalnega odnosa do dru-
gih strank do neprestanih prepirov med
njenimi vodilnimi politiki in njihove med-
sebojne ljubosumnosti ter oblastizeljnosti,
zlasti pa o njeni nesposobnosti za kako bi-
stveno reformo tako v njej sami kot v dria-
vi. Clovek se samo nasmehne, ¢e Se slisi
govoriti o kakih reformah. Kdo v KD ima
interes na reformah? Vsi se odli¢no pocuti-
jo tako, kot stvari sedaj stoje, vsi so glo-
boko zariti v topli kozuh sedanje drzavne
uprave. Niti najbolj bujna pisateljska fan-
tazija si ne bi mogla izmisliti vseh takih
mosnosti za kariero in politiéno in gospo-
darsko uspevanje, kot so jih iznasli »prva-
ki« KD in seveda tudi drugih strank, ki z
njo delijo takoimenovano oblast, to je vsa-
kovrstne donosne in ugledne funkcije v
drzavni upravi, v vodstvu drzavnih in pol-
drzavnih podjetij, v nestetih ustanovah, od
bolnisnic do festivalov.

Izgleda, da smo se vsi Ze tako navadili
na te stvari, da se nihcée niti veé ne raz-
burja zaradi tega, niti leva in desna opo-
zicija in sindikati. Le malokdo in malokdaj
npr. dvigne kak protestniski glas proti za
evropske razmere naravnost neverjetni ne-
marnosti glede pokojnin. Zakaj morajo lju-
dje po tri leta ¢akati na izpladilo prve po-
kojnine? Kje je ovira? Oc¢itno v nemarsci-
ni tiste veje drzavne uprave, ki bi morala
urejati te stvari in skrbeti, da bi pokojnin-
ski sistem v redu deloval. Nekdo je odgo-
voren za to. Seveda vlada oziroma eno nje-
nih ministrstev. Zakaj KD nic¢esar ne stori,
da bi preverila, ¢e so ljudje, ki jih predlaga
za predsednike vlad in za ministre, zares
sposobni in wvoljni opravljati svojo sluzbo
in ¢e jim ne gre mogoce samo za stolcek,
ali pa nimajo dovolj energije, da bi napra-
vili red? Ali vodstvu KD tes ni mogoce
predlagati za ministrskega predsednika in
za ministre ljudi, ki jim je v resnici do te-
ga, da pridejo stvari v Italiji konéno v red
in da zatno delovati tako, kot je potrebno
in kot delujejo v vseh urejenih drzavah?

Res je, da KD ni mogode odrekati za-
slug za obrambo in varovanje politiéne de-
mokracije v Italiji. Toda kaj pomeni de-
mokracija za tiste, ki se jim godijo krivi-
ce, proti katerim ne morejo nic¢esar, ker od-
povedujejo sodstvo, policija, ustavno za-
jaméen red, ko se zdi, da zakoni sploh ne

(Dalje na 4. strani)

NOUI

Se nikoli ni bilo toliko Slovencev na
skupnem romanju v Rimu kot v cetrtek,
18. t. m., ko se je v veliki avdienéni dvo-
rani Pavla VI. v Vatikanu zbralo preko 5
tiso¢ romarjev iz Slovenije, Koroske, Trza-
ke, Goriske in BeneSke Slovenije. MnoZi-
ca se je pric¢ela zbirati na trgu pred bazili-
ko sv. Petra ze dobre tri ure pred napove-
dano avdienco, nekaj po 13. pa je v dvora-
no stopil papez Wojtyla in s svojim priljub-
ljenim nastopom oéaral prisotne. Verniki
so pozdravili s klici #ivio, ukanjem in ljud-
skim petjem.

Ljubljanski metropolit msgr. Pogaénik
je svetega oc¢eta pozdravil v imenu sloven-
skih romarjev in poudaril, da so Slovenci
tudi v najtezjih trenutkih ostali zvesti rim-
ski Cerkvi. Se pred papezevim vstopom v
dvorano je dr. Jezernik kot najvidji pred-
stavnik zavoda SLOVENIK napovedal u-
stanovitev Stipendije, ki se bo imenovala
po papezu Pavlu VI., saj je pokojni papez
od zacetka sledil nastajanju in razvoju te
najpomembnejse slovenske ustanove v Ri-
mu. Blagoslovil je temeljni kamen, leta
1973 pa povsem mnepric¢akovano povzdignil
Slovenik na raven papeskega zavoda. Ome-
nil je tudi, da je prav Pavel VI. uredil
stanje slovenskih skofij, ponovno ustano-
vil koprsko, ljubljensko pa povzdignil v
metropolijo, na kar smo Slovenci &akali
polnih 12 stoletij.

Opozoriti velja, da je sprejemu Sloven-
cev wvatikanski list Osservatore Romano
dal poseben poudarek, saj je v celoti obja-
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Veliéastno slovensko
romanje v Rim

vil govora papeza Janeza Pavla II. in ljub-
lianskega metropolita msgr. Poga¢nika v
slovensé¢ini in italijanscini.

Romarjem iz Slovenije in zamejstva je
Janez Pavel 1I. v slovensc¢ini spregovoril
naslednje besede:

Besede Janeza
Pavla II. Slovencem

»Z iskrenim veseljem in hvaleZnostjo
sprejemam vas Slovence, ki ste te dni pri-
8li v Rim na narodno romanje z vasimi §ko-
fi na éelu. Vas vse ocetovsko pozdravljam
kot predstavnike plemenitega naroda, na-
roda, ki je vreden vsega spostovanja in lju-
bezni. Dobro vem, da ste Slovenci med pr-
vimi slovanskimi narodi sprejeli kricansko
vero pred vec¢ kot dvanajstimi stoletji. Za
ta neprecenljivi dar pokristjanjenja, ki je
postalo vir tako izrednih sadov, se z vami
vedno zahvaljujem Bogu. Zelim obenem iz-
raziti priznanje in pohvalo vasemu narodu
za nepretrgano zvestobo apostolskemu se-
dezu v Rimu, ki je ostala neokrnjena te-
kom stoletij kljub vsem preizkusnjam, ki
ste jih morali prestati. Bodrim vas, da z
neomajnim zaupanjem vzirajate na isti po-
ti zivega in neustrasnega evangeljskega
pri¢evanja. Moj pogled se obra¢a tudi na
bodoénost vasega cerkvenega obdestva, za-
to postaja moja beseda gorec poziv, da ved-
no bolj pozivite dar svetega krsta. Poseb-
no vam polagam na srce, da primerno skr-

dalje na 3. strani W

Ob robu procesa v pragi:

Ta teden so se znasli na zatoZni klopi
v Pragi inZenir Peter Uhl, matematik Vac-
lav .Benda, dramatik Vaclav Havel, psiho-
loginja Dana Nemcova in ¢asnikarja JirZi
Dienstbier in Otka Bednarova, ki so se mo-
rali zagovarjati pod obtoZzbo »prevratne or-
ganizacije in stikov s krogi Nato in s pro-
tikomunistiénimi emigranti«. Sodii¢e jim
je naprtilo od 2 do 5 let jece.

Proces oziroma sodna predstava, kot jo
imenujejo nekateri italijanski listi, ¢es da
ne zasluzi izraza proces, je trajal le dva
dni, ker so ga Zelele ¢eske oblasti ¢imprej

Suobodo je treba braniti ze v Svobodi

konc¢ati. Mogoc€e jim je zdaj ze zal, da so ga
sploh uprizorile. To je ena tistih zadev, ki
najve¢ Skodijo ¢eSkoslovaski drzavi, ker
zmanjSujejo njen ugled v tujini.

Clovek se mora zaéuden vprasati, zakaj
so ga sploh zacele. Odgovor, ki najbolj
odgovarja resnici, je verjetno tale: da bi
zastradile druge in zlasti potencialne disi-
dente. V izbiri med nadaljnjo izgubo drZav-
nega ugleda in zastraenjem so se odlo¢ile
za zastraSenje, kar pa je oliten dokaz, da
se pocutijo Sibke in da se boje disidentske-

dalje na 2. strani W
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RADIO TRST A

B NEDELJA, 28. oktobra, ob: 8.00 Porodila; 8.15
Dobro jutro po nase; 8.30 Kmetijska oddaja; 9.00
Sv. masa iz Zupne cerkve v Rojanu; 10.30 Nediski
zvon; 11.00 Pregled slovenskega tliska v Italiji in
aktualnosti; 11.05 »Tajno dru$tvo PGCe« (Anton
Ingoli¢ - Marjana Prepeluh), RO; 11.30 Naboina
glasba; 12.00 Porodila; 12.15 Narodnostni trenu-
tele Slovencev v Italiji; 13.00 Glasba po zeljah;
14.00 Kratka porocila; 14.05 »Meseénike« (Adrijan
Rustja); 15.00 Sport, glasba ter neposredni preno-
si; 19.00 Poroéila.

B PONEDELJEK, 29. vktobra, ob: 7.00 Porocila;
7.20 Dobro jutro po nase; 8.00 Novice; 8.05 Jutra-
nji almanah; 9.00 Dnevni pregled tiska; 10.00
Kratka porodila; 12.00 sMesecnik« (Adrijan Rust-
ja); 1245 Filmska glasba; 13.00 Porocila; 13.15
Zborovska glasba; 14.00 Novice; 14.05 Otrosko o-
kence; 14.30 Roman v nadaljevanjih: »Mrive du-
Se« (Nikolaj Vuasiljevi¢ Gogolj - Josip Vidmar),
RO; 15.00 Glasbeni ping pong; 15.30 Kratka poro-
¢ila; 17.00 Kratka porocila; 17.05 Z nasih koncert-
nih odrov; 18.00 Kulturna kronika; 18.05 Kulturno
pismo; 19.00 Porodgila.

B TOREK, 30. oktobra, ob: 7.00 Poroéila; 7.20 Do-
bro jutro po nale; 8.00 Novice; 8.05 Jutranji al-
manah; 9.00 Dnevni pregled tiska; 9.05 »Glej, ka-
ko lepo se dan pri¢enja« (Zvonimir Bajsi¢ - Maj-
da Skrbindek), RO; 10.00 Kratka porodila; 11.30
Kratka porocila; 12.00 Kulturno pismo; 13.00 Po-
ro€ila; 13.15 Glasba po zeljah; 14.00 Novice; 14.05
Odraslim prepovedano!; 15.00 Rezervirano za...;
15.30 Kratka poroéila; 1535 Doba kantavtorjev;
16.00 Kulturne rubrike slovenskih Casopisov v
Italiji: 16.20 Veliki izvajalci lahke glasbe; 17.00
Kratka porocila; 17.05 Jugoslovanski skladatelji;
18.00 Kuliurna kronika; 18.05 Slovenska dramati-
ka po 1945: »Talci v Kraljevu« (Alojzij Remec),
krstna predstava, RO, rezija Miré Kragelj; 19.00
Poroéila.

B SREDA, 31. oktobra, ob: 7.00 Poroila: 7.20
Dobro jutro po nale; 8.00 Novice: 8.05 Jutranji al-
manah; 9.00 Dnevni pregled tiska; 10.00 Kratka
poroéila; 11.30 Kratka porodila: 12.00 Pod Mata-
jurjem; 13.00 Poro€ila; 13.15 Nasi zbori; 14.00 No-
vice; 14.05 Otrosko okence; 14.30 Roman v nada-
ljevanjih: »Mrtve dule«; 15.30 Kratka poroéila;
15.35 Najnouvejda izdaja plo3¢; 16.30 Jugotonov
expres; 17.00 Kratka poro€ila; 17.05 Mladi izva-
jalci; 17.2 Slavni pevci; 18.00 Kulturna kronika;
18.05 Problemi slovenskega jezika; 19.00 Poroéila.

B CETRTEK, 1. novembra, ob: 8.00 Porodila: 8.15
Daobro jutro po nase; 900 Sv, masa iz Zupne cer-
kve v Rojanu; 10.00 Kratka poroc¢ila: 11.05 »Van-
éek in tatkovi Sulnie (Jozko Lukes), RO; 11.30
Jugoslovanski pevci; 12.00 Poroéila; 12.15 Z glas-
bho po svetu; 13.00 Ljubezenske pesmi Guida Goz-
zana; 13.20 Zborouvska glasba; 14.00 Kratka poro-
¢ila; 14.0 OtroSko okence; 14.30 Na goriskem va-
lu; 15.00 Mladi pisci; 15.15 Slovenski skladatelji;
16.00 Dvignjena zavesa; 16.40 Skladbe z nabozZno
tematiko; 18.05 Kulturni prostor; 19.00 Porodila.

M PETEK, 2. novembra, ob: 7.00 Porodila; 7.20 Do-
bro jutro po nasSe; 8.00 Novice; 8.05 Jutranji al-
manah; 9.00 Dnevni pregled tiska; 10.00 Kratka
parodila; 11.30 Kratka porocila; 11.35 Iz nadega
studia; 12.00 Cetrtkova srecanja; 13.00 Poroéila;
13.15 Zborovska glasba; 14.00 Novice; 14.05 Otro-
Sko okence; 14.30 Roman v nadaljevanjih: sMrtve
dude«; 15.00 Po koncani univerzi; 15.30 Kratka
porodila; 17.00 Kratka porodila; 17.05 Mi in glas-
ba; 18.00 Kulturna kronika; 18.05 Kulturni dogod-
ki in monografije; 19.00 Poroéila.

B SOBOTA, 3. novembra, ob: 8.00 Porodila; 8 15
Dobro jutro po nasSe; 9.00 Sv. masa iz Zupne cer-
kve v Rojanu; 9.45 Kra$ki vtisi v glasbi trzaSkih
skladateljev; 11,00 Kratka poroéila; 11.05 Mladin-
ski oder; 12.00 Porodila; 12.15 Bom naredu st'zdice
¢ier so véas' b’le, glasnik Kanalske doline; 13.00
Glasba po zZeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.05
Otrosko okence; 14.30 Vse lepo, vas Peter!; 16.30
Poslusali boste; 1645 »Leda«, komedija (Miro-
slav KrleZza - Fran Albreht), SSG v Trstu; 1845
Vera in na$ ¢as; 19.00 Porodila.

Svobodo je treba braniti ze v svobodi

(nadaljevanje s 1. strani)

ga, upornega duha, ki tli v ¢eSkem narodu
ali vsaj v najbolj zavednih plasteh ¢eske-
ea naroda, kajti niti ob tej priloZnosti se ne
bi smeli vdajati iluziji, da je vedina naro-
da na strani tistih, ki se upirajo nasilju in
so pripravljeni trpeti. Vec¢ino tvorijo ver-
jetno povsod in ne le na CeSkem oportu-
nisti, ljudje, ki niso pripravljeni trpeti za
ideje in za svobodo. Vedina ne odobrava
sodnega nasilja, to je ustrahovanja svobo-
doljubnih s sodis¢em, a tudi ni¢esar ne sto-
ri, da bi to preprecila. Ze prvi dan procesa
v Pragi je bilo baje aretiranih nekaj ljudi,
ki so protestirali, toda Praga ima pribliz-
no milijon prebivavecev. Vsaj 999.000 jih ni
niti s prstom mignilo, da bi otezilo ta pro-
ces, kaj Sele, da bi ga preprecilo ali da bi
Javno protestiralo proti njemu. Marsikdo
bo dejal, da take akcije ni mogoée orga-
nizirati glede na uspe$nost stalinisti¢ne po-
licije na Ce3kem. Toda do take ali drugac-
ne protestne akecije bi lahko prislo tudi
spontano, ¢e bi vsi, ki ne odobravajo nasi-
lja nad disidenti, na prvi dan procesa §li
pred sodisée, tudi ¢e ne bi kric¢ali svojega
protesta, tudi ¢e se ne bi pretepali s poli-
cijo, tudi ée ne bi nosili nobenih protest-
nih napisov in bi stali tam ¢isto mirno in
molée. Ce bi stalo tako tam nekaj stotiso¢
ljudi, bi ne bilo nobenega procesa,

Mnogi c¢asopisi, tako v Italiji kot dru-
god, Zigosajo danes takoimenovani stalini-
zem Husakove vladavine, ¢e§ da je on ti-
sti, ki preganja disidente. Toda Stalin je
pod zemljo Ze ve¢ kot dvajset let. O sta-
linizmu ni ve¢ mogoce govoriti, ¢e hotemo
biti resnicoljubni. Govorimo lahko samo o
teznji po totalni oblasti nad ljudmi, o Ze-
1ji po uzivanju oblasti, ki je sladka, kot pra-
vijo, in ki se skriva s tem, da se odeva v
fraze in se sklicuje na ideje in ideologije.
Po enaki sladki in popolni oblasti so hle-
pele tudi mnoge nekdanje dinastije. Kdor
se jim je poskusal upreti, so ga javno, na
glavnem trgu obglavili, ¢e ga niso Zivega
raztrgali s konji na ¢etvero, kot so to delali
v Parizu. MnozZica je gledala vsa vzhi¢ena
in ploskala.

Zato danes nima pomena kriviti za kri-
viéni proces v Pragi predvsem neko ideo-
logijo. Obtoziti bi morali vse ideologije, ki
dajejo potuho tistim, ki teZijo po popolni
oblasti nad drugimi in tudi celimi narodi
in drzavami. Obtoziti bi morali predvsem
¢love§ko brezbriznost, oportunizem in stra-
hopetnost, ki omogoc¢ajo in dovoljujejo ta-
ke procese ter naravnost vabijo diktature,
da jih uprizarjajo. Svobodo je treba bra-
niti ze v svobodi, vsak dan in vsak hip ter
na vsakem kraju. Cehi so bili tudi po d-ugi

svetovni vojni svoboden narod, pa so si
svobodo zapravili s svojim oportunizmom
in demokrati¢no nezavednostjo, ko so leta
1948 na svobodnih volitvah napravili za
najmoc¢nejso stranko ne kako demokrati¢no
socialistiéno stranko, ampak tisto, ki je ho-
tela, da raztegne Stalin svojo oblast tudi na
Ceskoslovasko. Disidenti, ki jih zdaj sodijo
v Pragi, placujejo tudi za tiste milijone
svojih rojakov, ki so takrat klicali Stalina
v Prago. Placujejo tudi zaradi brezbriZzno-
sti in pasivnosti milijonov svojih rojakov,
ki si morda Zelijo svobodo, a ni¢esar ne sto-
re, da bi si jo pridobili, ¢eprav bi jo morda
lahko dosegli samo s tiho, spontano manife-
stacijo pred sodis¢em. Dokler bodo imeli
tisti, ki hlepijo po totalni oblasti ali pa jo
Ze uzivajo, opravka samo z malo disidenti,
junaki, kamikaze v boju za svobodo, pa z
milijoni in milijoni oportunistov in bojeé-
nezev, bodo imeli lahko delo. Glavni krivee
vseh procesov proti svobodoljubnim disi-
dentom je ta oportunisti¢na masa.

——

Vazen sklep

Izraelsko vrhovno sodidée je odredilo,
da morajo izraelski koloni v 30-tih dneh za-
pustiti neko naselje na zahodnem bregu re-
ke Jordan. Sodis¢e v svoji razsodbi poudar-
ja, da je izraelska vlada nezakonito razla-
stila zemljis¢e, na katerem so nato zgradili
naselje. Razsodba hkrati naglasa, da je za-
konita razlastitev zemljis¢a za zgradnjo ce-
ste na Ze omenjenem podroc¢ju. Opazovalci
menijo, da predstavlja razsodba vrhovnega
sodis¢a hud udarec za vlado ministrskega
predsednika Begina, ki je te dni z od-
stopom zunanjega ministra Dayana posta-
la znatno §ibkejsa, kot je bila do zdaj. V
pismu, s katerim je Dayan sporo¢il svoj
odstop, je med drugim omenil vpra3anje
naselja na zahodnem bregu reke Jordan, ki
se je gradilo proti njegovi volji.

Bivsi revolucionar na svobodi

Kubanska vlada je izpustila iz zapora
Huberja Matosa, ki je bil svoj ¢as najozji
sodelavec Fidela Castra. Kot vojaski po-
veljnik je za ¢asa revolucije odloé¢ilno pri-
speval k odstranitvi diktatorja Fulgencia
Batiste. Kubanska revolucija je dozivela
zmago januarja leta 1959, 21. oktobra iste-
ga leta pa je revolucionarno sodi§¢e obso-
dilo na 20-letno zaporno kazen Huberja
Matosa, ki je nasprotoval politiki revolucio-
narne vlade v Havani, kateri je ocital, da
se prevec nagiblje na levo. Matos je Ze pri-
spel v Kostariko, kjer Zivita Zena in sin.

Papez v Pompejih in Neaplju

Janez Pavel II. je bil med svojim ne-
deljskim obiskom v Pompejih in Neaplju
delezen navduSenega sprejema ogromne
mnozice. Obisk v Pompejih je bil v bistvu
dejanje zahvale po opravljenih papezevih
obiskih na Irskem in v ZdruZenih drzavah.
V nagovoru pred Marijinim svetis¢em je
Janez Pavel II. pozval vernike, naj bodo
predani Materi bozji. Pred Marijinim sve-

tis¢em se je zbralo 50 tisoé¢ ljudi. Janez Pa-
vel II. je med drugim dejal, da se njegova
potovanja vkljucujejo v poslanstvo sluzbe
Kristusovi Cerkvi.

Po neapeljskih ulicah je papeZa pozdra-
vilo najmanj pol milijona prebivalcev. Na
Trgu Plebiscita, kjer je spregovoril 200 ti-
so¢ glavi mnozici, je Janeza Pavla II. po-
dravil neapeljski Zupan Valenzi,
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Sveta Ema Krska, slovenska
kneginja svetnica

Januarja 1938 je rimska Kongregacija
svetih obredov razglasila za svetnico Emo
Krsko, slovensko kneginjo. Njena rodbina
Je imela v 10. stoletju velika posestva na
Koroskem. Nasa goriska skupina romarjev
je potovala na svoji poti na Poljsko tudi
mimo gornjekoroskega mesta Breze (Frie-
sach), ki je nekdaj slovelo po rudarstvu in
je bilo sredis¢e posestev Emine druZine.

God sv. Eme ali tudi Heme praznujemo
27. junija. Toda ta dan nam mine kakor
vsak drugi, ne da bi se Slovenci spomnili
na god edine slovenske svetniske osebnosti.
Na3 pogled je usmerjen preve¢ samo v mo-
derni ¢as, ko ¢akamo, da bodo razglasili za
svetnika oba §kofa Baraga in Slomska. Po-
zabljamo pa na to slovensko svetnico, ki go-
tovo zasluzi veé¢ pozornosti in Cedcenja.

Po zgodovinskem izroc¢ilu je bila Ema
rojena leta 983 na gradu Pilstajn. Ta grad
se nahaja v nekdanji Savinjski krajini (da-
nes Sp. Stajerska). Tudi tu je imel Emin
rod svoja posestva. Ko je nekoliko odrasla,
so jo poslali na cesarski dvor, kjer je vladal
Henrik II. (1002 - 1024) z zeno Kunigundo.
Oba sta bila razglasena za svetnika (pozna-
na na Stajerskem kot sv. Areh in sv. Kun-
gota).

Slovenska skupnost v Furlaniji-
Julijski krajini se pridruzuje pobudi
slovenskih prosvetnih organizacij za
pocastitev spomina vseh Zrtev in pad-
lih v drugi svetouvni vojni in zlasti Se
Zrtev v nacisticnih in faSisti¢énih ta-
borisc¢ih, ki bo v nedeljo, 4. novembra
popoldne, v Gonarsu pri Palmanoui,
kjer bo poloZila venec na njihovo
grobnico.

S Henrikom II. je bila Ema tudi v so-
rodstvu, saj je bil ta poprej vojvoda na Ko-
roskem in v sorodstvu z Eminim dedom
Sventopolkom. Temu je eden prejsnjih ce-
sarjev podelil posestva okrog Brez z gra-
dom Selce (Zeltschach). Na cesarskem dvo-
ru se je Ema seznanila z mejnim grofom
(knezom) iz Savinjske krajine, Viljemom,
ki je bil tudi slovenskega rodu, in se z njim
poro¢ila. Njegov ded se je imenoval Val-
tun (ali Volkun?) in je imel tudi na Koro-
Skem mnogo posestev.

S to poroko je postal rod Eme in Vilje-
ma najmodnejsi v vseh karantanskih deZe-
lah. Knezji par je bil izredno poboZen in je
Svoje ogromno premozenje in vpliv upo-
rabljal za dobre namene in poglobitev kr-
S¢anskega Zivljenja med ljudstvom. Toda
leta 1016 je Viljem umrl v Labotski dolini,
potem ko se je vrnil z romanja v Rim. Ta-
ko izro¢ilo. KneZji par je imel dva sina, Vi-
ljema in Hartviga. Hartvig je umrl, preden
je dorasel. Po mozevi smrti se je Ema po-
Svetila vzgoji drugega sina.

Toda tedaj so se zac¢ela med plemstvom
karantanskih dezel mo¢na trenja in spopa-
di za vojvodsko oblast. Leta 1035 se je
Adalberon Eppenstein, grof v Karantanski
krajini (Zg. Stajerska), ki ga je cesar Kon-
rad II. (1024 - 1039) odstavil z mesta vojve-

de v Karantaniji, ker je bil skusal deZelo
odcepiti od cesarstva, dvignil proti cesarju.
Nastali so boji med cesarju zvestim plem-
stvom in uporniki. V teh bojih je Adalbe-
ron ubil Eminega sina, Viljema II., ki je
bil na cesarski strani in najresnejsi kandi-
dat za vojvodsko mesto v Karantaniji.

Ema je postala vdova, izgubila je bila
moza in oba sinova. Preizkusnjo je junasko
sprejela. Svoje velikansko premoZenje je
uporabila za to, da je v kraju Krka (Gurk)
ob reki Motnici (Metnitz), v eni stranskih
dolin zahodno od mesta Breze, ustanovila
mogoc¢en samostan henediktink z ogromno
stolnico (1043). V samostan je vstopila tudi
sama in tu Zivela samo za Boga, povsem od-
maknjena zunanjemu svetu. Ustanovila pa
je tudi Stevilne nove fare po vsem sloven-
skem ozemlju.

Natancen Cas njene smrti ni znan, bilo
pa je okrog leta 1070, ko je omenjen njen
grob v novi cerkvi. Svoja posestva na da-
nasnjem Zg. Stajerskem pa je izroéila sol-
nograskemu nadskofu z namenom, da se v
kraju Admont ustanovi benediktinski mo-
§ki samostan (1074). Admont in Krka sta
poleg Stevilnih cerkva in dobrodelnosti
najpomembnejsi ustanovi, ki ju je usta-
novila sv. Ema.

Po njeni smrti so se vrila mnoga o-
zdravljenja in ¢udezni dogodki, tako da so
ze leta 1229 sestavili njihov seznam. Leta
1287 so ostanke pokojnice slovesno prenes-
li v kripto stolnice v Krki, kar je bila obi-
¢ajna potrditev svetniSkega ¢escenja. Cesar
Friderik III. in cesarica Leonora sta leta
1465 prosila papeza Pavla II., naj Emo slo-
vesno razglasi za svetnico. Sestavili so po-
seben odbor, v katerem je bil tudi ljub-
ljanski skof Lamberg. Toda turske vojne in
protestantske verske zmede so zavzetost
za Emino svetnistvo zmanjsale. Polutera-
njeno plemstvo je svetniskim postopkom
nasprotovalo. Listine, ki so bile poslane v
Rim, so se izgubile ob plenjenju mesta po
nemskih ¢etah (1527). Do obnovitve svet-
niskega postopka je prislo Sele leta 1933
po prizadevanju avstrijskih in slovenskih

Skofov. Razglasitev svetni$tva kneginje E-
me Krgke pa se je izvrsila na pragu druge
vojne leta 1938.

Samostan benediktink v Krki je prene-
hal Ze leta 1070, na njega mestu je bila
ustanovljena skofija, ki je spadala pod Sol-
nograd. Imenovala se je Krika Skofija in to
tudi potem, ko je bil njen sedeZ prenesen
leta 1786 v Celovec.

Po slovenskih farah, ki jih je ustanovila
sv. Ema, se je njeno ¢eSfenje ohranjalo
skozi stoletja. Tako so se ljudska romanja
na Krko na Koroskem vrsila iz Mokronoga
na Dolenjskem in okolice, iz Poljanske do-
line na Gorenjskem, iz Bohinja, iz Radov-
ljice, zlasti pa Se s Kozjanskega med Sotlo
in Savinjo na Sp. Stajerskem; na Koro-
skem pa zlasti iz Podjune. Poleg tega pa
tudi z danes nemskih koroskih in Stajer-
skih predelov.

—ry—

Po Dayanovem
odstopu

V izraelskih krogih zivahno komentira-
jo vest o odstopu zunanjega ministra Da-
yana. Ta je izjavil, da je sklenil odstopiti,
ker se ne strinja z nac¢inom, kako izraelska
vlada vodi pogajanja o priznanju aviono-
mije palestinskemu ljudstvu v Cisjordan’
ji in na podro¢ju Gaze. Ministrski predsec-
nik Begin je izjavil, da bo njegova vladn
nadaljevala s svojo politiko, ki jo smatra za
pravilno in v skladu s svojimi naceli. Vodi-
telji laburisti¢ne stranke in predstavniki
opozicije pa zahtevajo odstop vlade in raz-
pis novih politi¢nih volitev. Voditelji Pa-
lestincev na zasedenih ozemljih smatrajo
odstop zunanjega ministra Dayana za do-
kaz, kako je svetovna javnost obcutljiva za
palestinsko vpraSanje.

Egiptovski zunanji minister Butros Gha-
li je izjavil, kako odstop zunanjega mini-
stra Dayana dokazuje, da predstavlja izra-
elska politika naseljevanja v Cisjordaniji
oviro na poti miru na Bliznjem vzhodu.

V ZdruZenih drzavah menijo, da pred-
stavlja odstop zunanjega ministra Dayana
hud udarec za washingtonsko vlado, saj jo
bil bivsi izraelski zunanji minister drago-
cen zaveznik Washingtona v izraelski vlad'.

Velicastno slovensko romanje v Rim

B nadaljevanje s 1. strani

bite za duhovniske poklice, tako da bo ime-
la slovenska Cerkev vedno dovolj gorecih
duhovnikov. Ne bom se spuscal v podrob-
nosti te vzviSene naloge, zanjo ste odgo-
vorni predvsem vi, dragi Skofje in duhovni-
ki. Zdi se mi vendar primerno poudariti te-
meljno vlogo druZine, bodisi v kri¢anski
vzgoji otrok, bodisi v velikodusni skrbi za
rast duhovniskih in redovniskih poklicev.
Sréno vzpodbujam prav posebno vse du-
hovnike, da vztrajno, z navdudenjem in a-
postolsko predanostjo sluzite Cerkvi in se
posvecdate pastoralnim dejavnostim, ki so
vam lastne, v popolnem obéestvu in vdano-
sti kofom, ki so v prvi vrsti odgovorni za
cerkveno organizacijo in versko zivljenje v
Skofiji. Le tako bo zavzetost posameznikov
gotovo obrodila dobre in bogate duhovne
sadove. Vem, da proslavljate letos ¢Cetrt-

stoletni obstoj medskofijskega tednika Dru-
zina. Sréno Zelim, da bi to glasilo tudi v
bodoénosti svobodno vrsilo svoje predrago-
ceno vzgojno in informativno versko po-
slanstvo. Slovenski katoli¢ani bodo tako i-
meli ustrezno sredstvo, da se vedno bolj
zavesino vkljuéijo v Zivljenje vesoljne
Cerkve. Veseli me, da pri tem sodeluje s
svojimi oddajami vatikanski radio. Vam
vsem najprisrénejse Zelim za Cerkev v Slo-
veniji in za ves slovenski narod vedno ved-
jega napredka s pomodjo vsemogoénega
Boga in naSega gospoda Jezusa Kristusa
ter pod materinskim varstvom boZje Matc-
re, kraljice Slovencev, tako na ¢loveski kot
na kri¢anski ravni v blagor tudi celotnc
druzbe, v katero ste vkljuéeni. Vsak da-
naj vas spremlja moj posebni apostolsli
blagoslov, ki ga iz srca podeljujem vam in
vsem, ki so vam dragi.«
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Pisma urednistvu:

Gradec in »Graz«?

V »Novem listu« je bil dne 11. oktobra t. I.
objavlejn dopis braleca, v katerem se zavzema za
uporabo slovenske oblike Gradec za Stajersko
glavno mesto (nemsko Graz). Nemski naziv je res
samo okrajsava slovenskega in se je Se v preji-
njem stoletju pisal Griitz, kar je samo pisana iz-
govarjava slovenskega Grad'c.

Da pa je nesmisel sloveniti nekatera mesta, ki
niso hila nikoli slovenska, ne bo v celoti drza'o.
“Ze koroski Beljak (nemsko Villach) je Ze od svo-
jega zadetka bil nemiko mesto.

Slovenimo nadalje pomembna in poznana tu-
ja mesta kot Dunaj, Pariz, Praga, DBruselj, Bu-
dimpesta, Bukareita, Atene in Se kak$no, ker njih
izvirna oblika in izgovarjava ne prija zvenu na-
fega jezika in moti njegovo melodiko. Ali pa za-
to, ker smo bili v svoji zgodovini povezani z
njimi kot npr. z Dunajem. Z nekaterimi bliznjimi
velikimi mesti smo imeli stare stike, tako npr. z
mesti Benetke, Rim, pa tudi Milan, Turin in Flo-
renca. Skoda, da prav ljubljanski tisk, predvsem
osrednji dnevnik »Delo«, uporablja samo italijan-
ske oblike »Milano«, »Torino« in »Firenze«.

Ce je #e za ta tri mesta potrebna takSna »iz-
virnost«, je potem nenavadno, da se za Napoli ne
uporablja izvirna oblika imena, pa¢ pa nemski
naziv »Neapel«, prav s tistim neslovenskim »ea«,
ki zares bode duha slovenskega jezika., SreCko
Kosovel je v nekem spisu uporabil obliko Napolj,
ki je hila vsaj med slovenskimi ljudmi razsirjena.

Kar zadeva avsirijsko mesto Solnograd (nem-
§ko Salzburg) s pridevnikom: solnograski, gre za
obliko, ki je prikladna slovenski izgovariavi,
mnogo bholj kot nem$ki Salzburg in posebno ne-
rodni pridevnik »salzburdkie, ki ga med nami ko-
maj kdo zna pravilno izgovoriti. Pa tudi ni re-
¢eno, da gre za novo obliko, ki bi nastala v ¢ital-
niskem casu, saj imamo Slovenci s tem mestom,
podobno kot z Oglejem (Aquileia) in Rimom (Ro-
ma) stike Ze wvso zgodovino.

Res pa je, da so oblike kot »Inomost« za Inn-
sbruck ali celo »Frankobrod« za Frankfurt pri-
siljene. Odgovarjale pa so nam svoj Cas oblike
kot Lipsko (za Leipzig) ter Drazdani (za Dres
den), ki smo jih prevzeli od Cehov.

Ce so v ¢italniskem ¢asu skusali uvajati tudi
prisiljeno nekatera slovenska poimenovanja, ni
to prav ni¢ hudega, saj imajo npr. Francozi ali
Italijani mnogo &stevilnejfe lastne oblike za tuja
mesta; toliko, da jih z nasSimi sploh ni primer-
jati. Nemci pa so preimenovali v nemé&éino sko-
rajda vsako slovensko vas.

Ce se ze hodemo izogniti ¢italniski prisiljeno-
sti, ni treba pasti ravno v nasproino skrajnost.
Uveljavili smo posrefeno Predarlsko za Vorarl-
berg, ne moti niti Solnograsko za deZelo Salz
burg. V nasprotnem primeru bi morali ostati
tudi pri izvirnem imenu Marburg in ga ne poslo-
veniti v Maribor?

mf
'_.«o_

Drustve Slovenskih IzobraZencev
Trst - Donizettijeva 3/1

vabi na predavanje

REZIJA V SREDISCU
MEDNARODNE POZORNOSTI

(O slavistiénem kongresu na Ravanci ob 50-letnici
smrti jezikoslovea J. Baudouina de Courtenaya)

Predaval bo prof. Martin Jevnikar.
V ponedeljek, 29. oktobra, ob 20.15.

Zakaj ne funkcionira KD?

® padaljevanje s 1. strani

veljajo nié, ker je vedno wveé¢ takih, ki si
nekaznovano lahko privos¢ijo njihovo odit-
no krienje. Sicer bo kdo dejal, da strogost
zakonov velja samo $e za revne in pohlev-
ne, toda tudi tu veljajo samo, kar zadeva
njihovo ostrino. Kar zadeva dobro, ki bi ga
morali zagotoviti, predvsem red in pravico,
tudi revni Ze davno ne verjamejo veé va-
nje in se nme zanasajo vec nanje. Vecina
takih se je vdala v usodo.

Kr8¢anske demokracije se je polastila
nesramna samozavest tistih, ki so Ze pre-
dolgo na oblasti. V Italiji ni mogocéa alter-
nativa, to je res. A prav to omogocua raz-
mere, ki so Ze v mnogo¢em podobne moral-
nemu rezkroju pod kako dolgo diktaturo. 'V
zavesti, da jih ni¢ ne more izriniti z obla-
sti, se obnasajo skoro vsi visji, pa tudi nizji
krsc¢anskodemolkratski politili kot sami vse-
maogocni »kapotic. Na vsak naéin bi bili ra-
di popularni, zato si mnogi prevzemajo
manire in obnaSanje kakih totalitarnih o-
sebnosti in nagovarjajo svoje podrejene
napol ironicno napol iz gona posnemanja
s tovarisi (compagni) ter se jim dobrikajo
v iskanju popularnosti, namesto da bi se
pozvizgali na popularnost in zahtevali od
njih vestno opravljanje sluzbe in strokouv-
nost, pa tudi socialni ¢ut, glede na to, da je
Italija drzava, ki je Se zelo dale¢ od tega,
da bi bila resila vsaj najhujse socialne
probleme. Se vedne se zgodi, da kdo umrije
od lakote ali da dobivajo dnevniki pisma

ljudje po dolgoletnem vestnem delu v po-
sedno. Dogajajo se samomori, ker morajo
ljudje na dolgoletnem vestnem delu v po-
manjlkanju cakati na pokojnino. Vodstvo
KD to wve, ¢e bere dnevnike, in verjetno
jih bere. Ce ni¢ ne stori, je to znak narav-
nost strahotne moralne krize in nizke ravni
politi¢ne odgovornosti v KD.

Ze mnogo let se prerivajo na vrhu KD
vedno isti ljudje, vsi Ze precej stari. Dej-
stvo je, da se KD prepocasi prenavlja nu
vrhu tako v ljudeh kot tudi v idejah. Njeni
»zgodovinski« politiki so premalo moderni,
premalo Evropejci, premalo delavni, pa
preveé sposobni za »politicno igro«. Strast-
no se vdajajo tej politiéni igri, ki je podob-
na kvartanju za oblast. Premalo pa jim je
pri sreu resni¢no dobro vse drzave in pred-
vsem tistih slojev, ki so najbolj potrebni
pravice, sposStovanje demokracije, ki jo si-
cer v beseduh proslavljajo, in uc¢inkovitost
drzavne uprave. Ljubosumno gledajo drug
drugemu na roke, da si ne bo kateri pri-
voscil preved¢ wvzwvodov oblasti, ni pa jim
mar, ali drZavni stroj sploh deluje in ka-
ko. V obilju in lagodnosti so postali topi
in neobéutljivi. Cutijo se tako zviti in spo-
sobni, da ob¢udujejo sami sebe, a sposobni
sa le v besedah, ne v dejanjih. Ne c¢utijo,
da vzhujajo v svetu Ze dolgo posmeh in za-
¢udenje, kako da italijanski narod ne na-
pravi temu konec, predvsem pa seveda mi-
lijoni ¢lanstva KD, ki si res zasluzijo boljse
vodstvo, kot pa to od cinizma oblasti in
mastnih dohodkov psevdopolitiéno plast.

Kitajski predsednik svari...

V Bonnu se je mudil na obisku kitaj-
ski predsednik Hua Guofeng. Kancler Hel-
mut Schmidt je svojemu gostu v ponede-
ljek priredil sve¢ano vecerjo, med katero
sta si drzavnika izmenjala zdravici. Kitaj-
ski predsednik je izkoristil to priloZnost da
je ponovno opozoril svoje gostitelje na ne-
varnost hegemonizma, saj je pozval vse na-
rode, ki ljubijo mir, naj se zdruzijo v boju
proti hegemonizmu, s ¢imer je seveda mi-
slil na Sovjetsko zvezo. V svoji zdravici je
Hua Guofeng omenil tudi vprasanje razde-
litve nemskega naroda na dve drzavi, kar
je ozna¢il za anomalijo. Kitajsko ljudstvo,
je dejal Hua Guofeng, ima razumevanje za
nemski narod, ki si Zeli zdruzitve, in pod-
pira to zakonito Zzeljo nemskega naroda.

Zahodnonemski kancler Schmidt je v
svoji zdravici bil zelo previden, saj je veé-
krat naglasil, da sodelovanje med Zahod-
no Nemdijo in Kitajsko ni uperjeno proti

nobeni tretji drzavi. Zahodna Nemdéija —
je dejal kancler Schmidt — nadaljuje z iz-
vajanjem politike popuscanja mednarodne
napetosti, ki je do zdaj Ze dala pozitivne
rezultate. Schmidt je hkrati pripomnil, ka-
ko se strinja s kitajskimi drzavniki, ki ho-
¢ejo tudi najbolj koc¢ljiva vprasanja reseva-
ti s pogajanji, pri ¢emer je izrecno omenil
sedanje kitajsko-sovjetske razgovore v Mo-
skvi.

Na izvajanja kitajskega predsednika
Hua Guofenga glede vprasanja zdruzitve
nemskega naroda v eno samo drzavo je ta-
koj odgovorila vzhodnonemska tiskovna a-
gencija ADN, ki je kitajskemu predsedniku
o¢itala, da podpira revandistiéne nacérte
nemskega imperializma. Tiskovna agencija
poudarja, da je obstoj Nemske demokra-
ticne republike dejstvo, ki je v popolnem
skladu s helsinsko sklepno listino in je
hkrati dejavnik miru in varnosti v Evropi.

Kissinger o zedinjenju obeh Nemcij

Bivsi ameriski zunanji minister Kissin-
ger, ki je na obisku v Zahodni Nemdiji, je
na tiskovni konferenci izjavil, da Sovjetska
zveza ne bo nikdar dovolila zdruzitve obeh
Nem¢éij, ¢etudi bi tak3na zdruzitev potekala
pod komunisti¢nim reZzimom. Kissinger je
pristavil, kako se sovjetska vlada boji, da
bi Zdruzena Nemdija mogla postati tekmec

Sovjetske zveze, kot se je Ze zgodilo s Ki-
tajsko. Neméiji bi se lahko zdruzili — je
nadaljeval Kissinger — samo v primeru,
da bi se znatno o$ibila mo¢ Sovjetske zve-
ze. Ce bi pa nemski drzavi pod pritiskom
mocnega nacionalnega ¢ustva skusali dose-
¢i zdruzitev, bi naleteli na ovire in naspro-
tovanje v mnogih predelih sveta.
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Bodoca vioga goriSkega mesta

V zadnjem ¢asu se v Gorici razvija pre-
cej zivahna razprava okrog problema o bo-
do¢em razvoju glavnega pososkega mesta,
ki je hote ali nehote $e vedno upravno in
politiéno sredisée goriske pokrajine, éeprav
se opaZa, da je precej lofeno od ostalih
mest ali vec¢jih centrov. Na primer, med
Gorico in Trzi¢em ali Krminom bi lahko re-
kli, da ni nobene povezave, nobenega kon-
takla ne v politicnem, gospodarskem po-
gledu in tudi ne na ravni strogo osebnih od-
nosov. Vsak od teh centrov Zivi svoje samo-
stojno zivljenje; obé¢ine, ki so v neposredni
blizini Gorice, gredo svojo pot, nekatere
iS¢ejo stike z drugimi centri v Furlaniji,
recimo Trzi¢ se bolj naslanja na Trst, Kr-
min na Videm: skratka Gorica ostaja izven
teh stikov, drsi v neko skoraj neizbezno izo-
lacijo, po drugi strani pa se vedno bolj od-
pira do sosednje drzave, kar je lahko pra-
vilno, vsekakor pa ni dokonéna resitev.
V tem oziru je res, da so stiki v zadnjih
letih s Slovenijo in zlasti z Novo Gorico za-
dobili vedno bolj jasno opredelitev in so
gotovo pripomogli k utrjevanju dobroso-
sedskih odnosov. Po naSem mnenju pa bi
morali ti stiki imeti neko realnejso podla-
go, bi se ne smeli zadovoljiti samo z malo-
obmejnim prometom in skoraj individual-
no trgovinsko izmenjavo. Ce bi hoteli, da
se obojestransko gospodarstvo obogati, bi
morali zares misliti na neke bolj konkretne
reSitve in tudi vec¢je pobude, na primer na
podroé¢ju industrijske izmenjave; v obrat-
nem primeru se bomo omejili samo na ma-
loblagovni promet, kar ne more biti pro-
duktivno v nedogled in bi ne predstavljalo
zrele gospodarske politike. Zato so resnié-
no veliki optimisti tisti, ki raéunajo, da bo

VOLITVE V VORARLBERGU

Dezelne volitve v avstrijskem Vorarl-
bergu niso povzroé¢ile nobene spremembe
v sestavi dosedanjega dezZelnega zbora.
Ljudska stranka je ohranila svojih 22 po-
slancev, socialisticna stranka svojih deset
poslancev, svobodnjaska pa svoje §tiri po-
slance. Socialisti¢na stranka je napredova-
la za poldrugi odstotek, ljudska stranka pa
za pol odstotka. Svohodnjaki so nazadova-
li za 1,4 odstotka. Komunisti¢na partija je
sicer rahlo napredovala, vendar se ji ni po-
srec¢ilo izvoliti svojega zastopnika v dezZel-
ni zbor. Volitev se je udelezijo 94 odstot-
kov upraviéencev, ki jih je bilo skupno 175
tisoc.

Gorica vedno Zivela od te drobne trgovine,
to je sicer danes precej rentabilno, a ne
more biti perspektivno. Poleg te dejavno-
sti bi morali sproziti se druge, daljnoro¢ne
procese, ki bi imeli za obe drzavi investi-
cijsko vrednost in veljavo.

To je eden izmed Stevilnih aspektov, ki
so znacilni za debato, ki je trenutno precej
ziva v naSem mestu. O perspektivah Gori-
ce, oziroma o njenem umiranju, se v zad-
njih tednih precej piSe in govori. Furlan-
ska revija »Il Punto«, lokalni Skofijski list
in Se drugi ¢asopisi in okrogle mize so do-
kaz, da je treba o teh vpraSanjih nujno
spregovoriti, sicer se bo Gorica resni¢no
znasla v slepi ulici. Da so pri tem v prvi
vrsti zainteresirani politiéni dejavniki, je
samo po sebi umevno. Vendar moremao re-
¢i, da v vsej tej polemiki nismo zaznali,
kateri so resni¢ni cilji, ki jih zasledujejo

nekateri politi¢ni krogi. Ni skrivnost, ¢e
retemo, da se Kri¢anska demokracija bori
za to, da dokaze, koliko pomeni njena odlo-
¢lujoca prisotnost v goridki pokrajini in v
samem mestu. Je res, da ta stranka Ze dol-
go Casa zagovarja to ekonomsko in social-
no politiko, ki je nam Slovencem sicer §kod-
ljiva v dolocenih pogledih (pomislimo samo
na razkosanje Standreske skupnosti ali na
neuc¢inkovite posege na drugih podrotjih,
kar smo Ze veckrat opisali v nasem listu);
obenem pa je tudi res, da se lahko nasa po-
krajina razkroji in definitivno uniéi, ¢e bo-
do prevladale doloc¢ene sile v deZzelnem me-
rilu, ki teZijo zelo jasno za tem, da si raz-
delijo gorisko pokrajino. Kdo se bo resnié-
no zavzel, da ne bo do tega prislo, bomo
videli morda Zze v prihodnjih mesecih. Po
nasem mnenju je to bistveno vpra3anje;
vse ostalo, kar nekateri tako zavzeto oci-
tajo vodilni goriski stranki in njenim pred-
stavnikom, je lahko tudi resni¢no, a vseka-
kor malenkost v primerjavi z bistvom zad-
njih napadov.

Sodelovanje

na podrocCju

kmeckega turizma

Prejsnji teden so se mudili na Gori-
Skem predstavniki Turisti¢ne zveze Slove-
nije, ki so bili gostje pokrajinske turistic-
ne ustanove v Gorici. Na kratkem sre¢anju
so razpravljali o moZnosti medsebojnega
sodelovanja na podroéju kmeékega turiz-
ma, ki je v nekaterih evropskih drzavah
in tudi italijanskih dezelah Ze moé¢no ra-
zvit. Gre koné¢no za hvalevredno pobudo,
ki bo v prihodnosti s pravilnim programi-
ranjem lahko okrepila vezi med Slovenijo
in naso dezelo, obenem pa predstavljala tu-
di vazno spodbudo za okrepitev te gospo-
darske dejavnosti. Predstavniki iz Sloveni-
je, ki jih je vodil predsednik TZS Leopold
Krese, so si ogledali nekatere turisti¢no-
kmecke centre v goriskih Brdih, kot na pri-
mer Formentinijevo gras¢ino v Steverjanu
ali vilo Russiz v Koprivnem, obiskali so tu-
di dva slovenska vinogradnika, BuZinela v
Pradezu in Gradnika na Plesivem, kjer so
si ogledali kmetiji in se seznanili z vprasa-
nji vinogradni$tva ter prodajnega sistema
vinskih pridelkov. Poudarili so vazZnost
medsebojnega programiranja in preuditve
mozZnosti za bodo¢i razvoj kmeckega tu-
rizma v obeh dezelah, saj Slovenija in na-
8a dezela sta zelo zainteresirani za to de-
javnost in ocenjujeta pozitivno vse pobude,

Razstava » Kamen na kamnu«

Pretekli teden je bila v goriskem Avdi-
toriju otvoritev fotografske razstave dveh
goriskih rojakov, Joska Princi¢a in Viljema
Zavadlava, ki sta ¢lana fotokluba »Skupina
75« in ki sta na GoriSkem in tudi drugod
Ze dosegla visoka priznanja za svoje nad-
vse uspesno delovanje na tem podroé¢ju. Na
razstavi, ki jo je priredila goriska SPZ, sta
avtorja predstavila 77 slik, ki nam odkri-
vajo na8 Kras in njegove Stevilne lepote,
Z znacilnimi kraskimi hisami in okoljem,
kjer »gospoduje« kamen. Ob otvoritvi so

spregovorili tajnik SPZ Waltritsch, prof.
Milko Rener, ki je napisal tudi oceno raz-
stave v slovenskem in italijanskem katalo-
gu, izdanem za to priloZnost, in goriski Zu-
pan Pasquale De Simone. Prisotni so bili e
stevilni predstavniki politi¢nih in %olskih
oblasti ter ljubitelji fotografije. Razstava
je odprta vsak dan, od 17. do 19. ure, do
konca tega meseca. V tem in prihodnjem
letu bodo razstavo organizirali e v raznih
krajih po Goriskem, TrZzaskem in v Slo-
veniji.

ki bi lahko predstavljale korak naprej v
tej smeri; dezeli imata namre¢ vse pogoje,
da ta nac¢rt uspesno izvedeta.
—0—

STEVERJANSKI VESTNIK ST. 6

Pred dnevi je iz8la 6. stevilka letodnjega
Steverjanskega vestnika, ki je po vsebini
in Stevilnih ¢lankih zelo bogata; objavlje-
nih je 18 zapisov, ki obravnavajo lokalne
probleme in ki se nanasajo na kulturno, po-
litiéno, %olsko in versko Zivljenje. Z eno be-
sedo lahko rec¢emo, da je ta stevilka ena iz-
med najbolj popolnih in bogatih v zadnjem
¢asu. Zanimivi so ¢lanki, ki obravnavajo
politicno in upravno delovanje Steverjan-
ske obc¢ine, prav tako zapisi o letosnji tr-
gatvi ali o bodoéem programu Prosvetnega
drustva F. B. Sedej, kar daje razumeti, da
bo leto$nja sezona nadvse razgibana in Zi-
vahna. To pa je mogoce, ker se vedno vecje
Stevilo domace mladine na katerikoli na¢in
vkljucuje v kulturno-prosvetni krog stever-
janskega drustva. V tem krogu se tudi po-
rajajo misli in naérti za vedno bolj uspes-
no delo na vseh podroéjih javnega nasto-
panja, kar se potem jasno razbere tudi iz
Steverjanskega vestnika, ki je pravo, av-
tentiéno glasilo mo¢no angaZirane Stever-

janske mladine.
v

SLOVENSKI KLUB v Trstu

Ul. sv. Frandiska 35t. 20/1I

v torek, 30. oktobra, ob 20.30

CHRYSIPPOS
Koncertna izvedba himniéne tragedije Ivana Mra-
ka; nastopa avtor sam. Na kljunasti flavti ga
spremlja Klemen Ramovs, avior glasbe Karel
Brisnik.
—_——

ZRTVE ORKANA

Japonske oblasti so sporocile, da je or-
kan prejsnji petek zahteval smrt 41 ljudi.
70 oseb pa pogresajo. Glasnik tokijske vla-
de je dejal, da takS$nega orkana Ze 13 let
niso zabeleZili na Japonskem.
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IZ KULTURNEGA ZIVLJENJA

ljublianska Drama v gosteh na Dunaju

Med sedemnajstim in devetnajstim oktobrom
je Slovensko narodno gledali¥te iz Ljubljane do-
zivelo pomembno mednarodno potrditev. Na des-
kah dveh najbolj blei¢e¢ih dunajskih dramskih
gledaliskih hi$ je uprizorilo tri dramska dela, ki
so bila v Ljubljani na sporedu v zadnji gledali-
5ki sezoni.

Gostovanje Slovenskega narodnega gledaliséa
na Dunaju sodi v okvir v zadnjem ¢asu zelo ra-
zvejanih jugoslovansko avstrijskih kulturnih
prireditev. Ze junija je v okviru teh izmenjav
na Dunaju nastopil beograjski »Atelje 212« in po-
Zel lep uspeh, zanimiva pa je bila tudi predstava
ljubljanske Akademije za gledali&ée, radio, film
in televizijo v dunajskem Reinhardtovem semi-
narju pri gradu Schénbrunn, kjer so mladi igral-
ci prepri¢ali z doziveto in spros¢eno igro Mroz-
kove satire »Tango«. Tudi predstava Brechtove
igre »MoZ je moZe v okviru poletnega dunajskega
festivala mladinskih gledalis¢, ki so jo pokazali
mladi bosanski igralski amaterji, je naletela na
Zzivo zanimanje in na dober odmev v avstrijskem
tisku.

Podoba je, da je leto 1979 nadvse vazno za
uveljavljanje jugoslovanskih gledalis¢ v svetuy,
predvsem v Avstriji. Dunajska dokaj razvajena
gledaliska publika, navajena na vodilne igralce iz
nemskega kulturnega prostora, a tudi dokaj
konservativna, je prav v letoinjem letu dobila
prvi aktivnejsi pregled bogatega ustvarjanja ju-
goslovanskih gledalié v danadnjem trenutku. Ob
tem se niso Slovenci, ti najblizji avstrijski jugo-
slovanski sosedi, slabo odrezali. Prav gostovanje
ljubljanske Drame je to domnevo $e enkrat po-
trdilo.

17. oktobra je ljubljanska Drama v »Akade-
mietheatru« predstavila Ibsenovo dramo »Mali
Eyolf«, ki jo je prevedel Janko Moder in reziral

JOZKO SAVLI P ROT
i

Za ogled mesta naslednji dan nimamo mnogo é&a-
sa. Avtobuse pustimo na velikem trgu Hviezdoslavo-
vo namestie. Hviezdoslav je pesnisko ime, ki si ga
je nadel Pavol Orszagh v drugi polovici prejinjega
stoletja. Spada med najvnetejSe buditelje slovaskega
naroda. Na trgu ima svoj spomenik.

Na trg je obrnjeno tudi glavno progelje slova-
skega gledalisca, Slovenské narodné divadlo. Zgra-
dila ga je leta 1886 dunajska tvrdka Helmer & Fel-
Iner kot ogrsko narodno gledali¢e. Ko sem bil pred
letom in pol prvi¢ v Bratislavi, so v tem gledaliscu
imell na sporedu tudi opero »Svatopluk« (Svetopolk).
Nehote sem primerjal ta popolnoma naravni izraz
narodovega kulturnega Zivljenja z razmerami v Ljub-
ljani. Neki ljubljanski skladatelj je bil namre¢ kako
leto poprej zlozil opero »Cortezova vrniteve. (Spa-
nija in Amerika bosta najbrz vzhi¢eni nad tako ve-
liko zavzetostjo pripadnika malega slovenskega
narodal!)

Univerzo so v Bratislavi ustanovili ze leta 1467.
Bila je prva na obmoé&ju tedanje Ogrske. Danes nosi
ime po Komenskem.

Univerzitetna knjiznica se nahaja v zgradbi nekda-

A

Georgij Paro. To je delo z izrazito ibsenovsko
problematiko psiholoskega boja med moskim in
zensko in iskanja novih nepatriarhali¢nih Zziv-
ljenjskih naéinov. V ospredju Ibsenove igre sto-
ji usoda neozdravljivo bolnega deéka Eyolfa, ki
tudi zaradi krivde starfev utone v morju. ReZiser
Paro je sku3al »Malega Eyolfa« modernisti¢éno
»odpreti« v sodobni ¢as. To pa se mu je le delno
posrec¢ilo prav zaradi pretirane stilizacije dokaj
konkretnega — in manj simbolisticnega izraz-
nega nacina. Vendar je uprizoritev pri¢arala tudi
nekaj nepozabnih gledaliskih trenutkov. Poseb-
no v drugem delu sta Iva Zupan¢i¢ v vlogi Zene
pisatelja Allmersa in Radko Poli¢ kot pisatelj in
posestnik Allmers nafla v dovolj subtilen in pre-
pri¢ljiv izrazni naéin. Prav Poli¢ je bil v prvem
delu nekako Sibak in neizrazit, »nervozen« v ne-
pravem smislu, kar je motilo razvoj dejanja in
igranja. Andrej Kurent je vlogo inZzenirja »novih,
svetlih cest« Borghejma odigral suvereno in pre-
pri¢ljivo. Dokaj presenetljiva je bila tudi zelo
formalistiéno uresni¢ena scena Zlatka Kauzlari-
¢a! Toda ni prav ta utesnila moZnosti igralskega
gibanja v prostoru in ¢asu, kot ga »naturalistié-
ni« Ibsenov prostor na vrtu in v gozdu ob morju
kljub ujetosti oseb v splete druZbenih iger ni
nikoli? Ibsenovi ljudje so sicer ujeti v kletko du-
hovne brezizhodnosti. V 1jubljanski realizaciji so
ujeti v stekleno menazerijo.

Drama mlajsega slovenskega pisatelja in dra-
matika DuSana Jovanoviéa »Osvohoditev Skopja«
je bila 18. oktobra na sporedu v dunajskem
»Burgtheatru«. Delo pripoveduje o bojih za osvo-
boditev Skopja ob koncu druge svetovne vojne,
istocasno pa je prikaz diferenciacij in razsloje-
vanj med ljudmi, med odeti in sinovi, med sta-
rimi in mladimi. Reziser Ljubisa Georgijevski,
gost iz Makedonije, je prikazal nekaj zanimivih

I SEVERU...
s A

nje kraljeve dvorne pisarne, Michalska ulica, ki se
konéuje pri slikovitem stolpu nad nekdanjimi mest-
nimi vrati, Michalskd veza. V tej zgradbi je zasedal
ogrski drzavni zbor $e leta 1848, ko je slovagki ljud-
ski poslanec L'udovit Stur nastopal za pravice Slova-
kov v Ogrskem kraljestvu. Tu je govoril tudi znani
Lajos Kossuth, vodja ogrske revolucije proti Habs-
burzanom. V Bratislavi je bival nekaj asa tudi Franz
Liszt, slavni skladatelj, nadalje ogrski narodni pes-
nik Séndor Petdfi, s pravim imenom Petrovics: nje-
gova mati Maria Hriiz je bila Slovakinja.

Ko zapuScamo Bratislavo in se po lepi, novi avto-
cesti usmerimo proti Trnavi, se zamislim nad usodo
Slovakov.

Proti vzhodu in jugu se odpira Panonska niZina.
Do Donave na jugu pripada Slovaski, vendar je Ze
danes naseljena ve€inoma z Madzari. Kar pol mili-
jona jih je. Imajo svoje Solstvo, tudi v sami Brati-
slavi, kar Slovake nekoliko moti. Toda Madzari se za
to ne zmenijo dosti, saj se &utijo zaradi svoje mo-
goéne vloge v zgodovini celo nekoliko vzviene.

Kakih Sestdeset kilometrov vzhodno od nas se
pod juZnimi izrastki gorovja Fatra nahaja mesto Ni-

in uéinkovitih prizorov, drugod pa je zdrknil na
stopnjo modernistiéno prirejene protimilatiristic-
ne agitke. Tudi ljubljanska kritika je bila mne-
nja, da zlasti Radko Poli¢, drugace dober igralec,
v vlogi otroSkega glavnega igralca ni najbolje
uspel. Predvsem se mu ni posrecilo premostiti
razmerja med odraslim igralcem v vlogi otroka
in drugimi igralci otrok-otroci. Kljub tem po-
manjkljivostim pomeni ljubljanska realizacija Jo-
vanoviceve igre zanimivo in mednarodno udin-
kovito gledali$ko dejanje.

Tudi za Avstrijece zanimiva »krona« ljubljan-
skih gledaliskih uprizoritev in istoc¢asna potrdi-
tev enega vrhov jugoslovanske gledaliSke ustvar-
jalnosti je bila uprizoritev drame hrvadkega pi-
satelja Miroslava KrleZze »Gospoda Glembajevi.
To danes #e naravnost klasi¢no in tudi medna-
rodno priznano delo o dekadenci druzine, ki je
po nepo$teni poti pridla do bogastva in katere
potomei so konéali kot zloé¢inci, je reziral Fran-
ce Jamnik. Glavne vloge so odigrali Boris Kralj,
Stefka Drol¢eva, Boris Juh, Marija Benkova in
Janez Albreht.

Nastop ljubljanske Drame je tudi na Dunaju
zivec¢im Slovencem in mnogim jugoslovanskim v
avstrijski prestolnici zaposlenim delavcem pri-
nesel nekaj domadega vzdusja. Kljub deloma
»slovenski« in »jugoslovanski« gledaliski publiki
pa je vseeno nerazumljivo, da organizatorji niso
vedno poskrbeli za simultano prevajanje sloven-
skega besedila. Bolgarsko narodno gledaliscée iz
Sofije se je avstrijskemu obéinstvu samo dva
dneva poprej predstavilo tudi s pomocjo istocas-
nega prevoda v nemé&c¢ino, isto pa so naredili beo-
grajski gledalis¢éniki letos pomladi. Prav bi bilo,
da bi take tehni¢ne stvari organizatorji pravo-
¢asno dobro premislili. Potem bi slovenski gle-
daliski izraz Se bolje predstavili v tujem svetu.

Predstaviti pa bi bilo treba tudi slovenskega
¢loveka v slovenski igri, slovenski svet véeraj in
danes, Cankarja namesto Krleze, Maribor, Ljub-
ljano in Koper namesto Skopja! Slovenci so na
Dunaju nastopili brez Slovencev in mimo Slo-
vencev! Zakaj ta spodrsljaj na odrih Dunaja, s
katerim je slovenski ¢lovek stoletja delil svojo
usodo, svoj up in obup?

Lev Detela

tra, nekdanja prestolnica istoimenske kneZevine pod
okriljem Velike Moravske. Pravzaprav je bila Veli-
ka Moravska slovaSka drZzava. MadZari so jo unidili
kmalu po letu devetsto. Na opusto$eno osrednje Mo-
ravsko so se potem naselili v ve&jem Stevilu Cehi.
Obmoéje Nitre pa je bilo popolnoma vkljuéeno v
Ogrsko kraljestvo. Od tedaj Slovakov v zgodovini ni
veé. Sele konec 18. stoletja prinese zacetke slova-
Skega knjiznega jezika. Druga polovica prejnjega
stoletja pa moéno gibanje za narodno prebujenje, o-
benem z ostrim pritiskom nacionalno usmerjenega
ogrskega me&éanstva, ki je po uvedbi parlamentar-
nega sistema v drzavi prislo na oblast. Slovake naj
bi za vsako ceno pomadZarili.

Narodnostno prebujenje Slovakov je doseglo svoj
cilj po prvi svetovni vojni, ko so se s Cehi zdruzili
v skupno republiko. Takrat so ob prvem S&tetju na-
Steli 2,27 milijona slovasko govorecih, danes jih je
samo v oZji domovini 4,2 milijona, po svetu pa $e
nadaljnjega pol.

Samozavest Slovakov je danes na visku. Slovenci
imamo z njimi mnogo skupnega, dasi si Ze nad tiso&
let nismo ve& sosedje. Oba jezika sta si po zgradbi
in izrazju Se vedno zelo blizu, dasi slovadki kaZe
danes precejinje GeSke vplive. Nekatere besede so
se pomensko drugace razvijale. Ko vidimo nad neko
trgovino napis Zverina, radovedni vpra3amo naso slo-
vasko spremljevalko, kaj to pomeni. Razlozi nam, da
gre za divjagino,
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Sodobno
kmetijstvo

Intenzivno vinogradnistvo

zahteva tudi sodobno kletarjenje

Grozdja ob trganju ne tlaciti v obiral-
no posodo in mora ¢imprej v predelavo.
Pri nakupu predelovalnih strojev pazi-
mo, da drozgalnik, pecljalnik in stiskal-
nica ne poskodujejo trdnih delov grozda,
pecljev, kozice, peck, ampak morajo me-
so s sokom samo iztisniti iz jagode, kajti v
trdih delih so snovi, ki ob poskodbi preide-
jo v most, se oksidirajo in povzrodijo na-
pake v barvi, vonju in v okusu.

Za kakovost vina je zelo pomembno,
da pri predelavi rdecega grozdja drozga
oziroma belega, most za¢ne ¢imprej z al-
koholnim vrenjem. Prav v tem c¢asu je
most mocno izpostavljen Skodljivim pro-
cesom, ki hitro potekajo ob prisotnosti ki-
sika brez zascite Zveplovega dvokisa ter
so odloc¢ilni za bodoto kakovost vina. V
tej fazi mo¢nega delovanja oksidacijskih
encimov, razmnoZevanja bakterij in divjih
kvasovk pride do kemié¢nih proizvodov, ki
Jih moramo pozneje odstraniti iz vina z do-
datnimi ¢i¥¢enji, kar pa ne uspe popolno-
ma. Prav zato moramo Zveplo v eni ali
drugi obliki pri predelavi rdetega grozdja
dodati k drozgi, pri predelavi belega pa
mostu.

Najenostavneje je dodati Zveplo kot 3-
3% raztopino Zveplaste kisline in jo enako-
merno porazdeliti. V Italiji je na voljo Zve-
plov dvokis v ampulah ali pa kot kalijev
metabisulfid, onstran meje pa Vinobran.
Upostevajte, da rde¢e vino zahteva manj
Zzvepla od belega. Zdrava drozga oziroma
most manj kakor tisti iz nagnitega ali po-
Skodovanega. Upostevajte tudi bioloski raz-
kis. Vino, kjer biologki razkis zelimo, manj
Zveplamo, zato dodamo: drozgi iz zdravega

rdecega grozdja 5 g / hl Zveplovega dvo-
kisa, belemu mostu pa 7 g / hl. Koli¢ina
se povecuje odvisno od stopnje gnilobe
grozdja do najve¢ 20 g / hl Zveplovega dvo-
kisa.

Ob vrenju mosta ni moZnosti dostopa
kisika, kajti redukecijski proces to prepre-
¢uje, nastajajoéi ogljikov dvokis pa Se del-
no izrine morebitni raztopljeni kisik. Ne-
varnost za oksidacijske procese napofi po
alkoholnem vrenju. Topnost kisika v vinu
je pocasnejsa kot v mostu, vendar je Cas
do stekleni¢enja precej daljsi. Ce takoj po
kon¢anem alkoholnem vrenju vina n~ do-
lijemo, se lahko na povrsini mladega vina
v nedoliti vrelni posodi hitro razvijejo kva-
sovke kana in nekatere bakterije, ki za raz-
mnoZevanje potrebujejo zrak, to je kisik.
Zato je po konc¢anem alkoholnem vrenju
treba posodo doliti in zamasiti.

(Po »Sodobno kmetijstvo«)
(Konec)
)t

VOLITVE V SVICI

Za nedeljske politi¢ne volitve v Svici
je predvsem znacilna nizka udelezba. Volil-
nih upraviéencev je bilo tri milijone 800
tiso¢, a svojo volilno dolZznost je opravilo
le kakih 50 odstotkov upravi¢encev. Vse
kaze, da v primerjavi s prej$njimi politié-
nimi volitvami, to je volitvami v vsedrZav-
ni svet, ne bo bistvenih sprememb. Socia-
listi, radikalci, demokristjani in ljudska
stranka so v bistvu ohranili glasove, ki so
jih bili prejeli na prejsnjih volitvah.

AMERISKI ZDRAVNIKI

V nedeljo so se vrnili v Zdruzene drza-
ve trije ameriski zdravniki, specialisti za
oc¢esne bolezni, ki so prejsnji teden v Mo-
skvi operirali visokega ¢lana sovjetske vla-
de in partije. Ime pacienta ni znano. Ame-
riski zdravniki pa so dali razumeti, da v
Moskvi niso pregledali Leonida BreZnjeva.
Prav tako niso potrdili vesti, da je njihov
pacient bil Mihajl Suslov. Dejali so le, da
se je kirurski poseg posrecil in da so pri
posegu sodelovali sovjetski specialisti.

ZUNANIJI MINISTRI EGS

Na gradu Ashford na Irskem se je za-
kljué¢ilo neuradno zasedanje zunanjih mi-
nistrov drzav ¢lanic Evropske gospodarske
skupnosti. Irski zunanji minister O’Kenne-
dy je izjavil, da so se zunanji ministri spo-
razumeli, da bodo njihove drzave nudile
vedjo pomo¢ kamboskemu ljudstvu, ki mu
grozi huda lakota. Predsednik izvrénega od-
bora Evropske gospodarske skupnosti Jen-
kins, ki je bil prisoten na zasedanju, je
prejel nalogo, naj prouc¢i moznost, da se po-
mo¢ Evropske gospodarske skupnosti kam-
boSkemu ljudstvu znatno okrepi.

Zunanji ministri so v glavnem razprav-
ljali o vprasanjih, ki bodo na dnevnem re-
du na bliznjem zasedanju Evropskega sve-
ta. To zasedanje bo v Dublinu konec pri-
hodnjega meseca. Zunanji ministri Evrop-
ske gospodarske skupnosti so proucili tudi
potek pogajanj za ureditev poloZaja v Ro-
deziji in o novi konvenciji med Evropsko
gospodarsko skupnostjo in skupino drzav
v Afriki, ob Karibskem morju in Pacifiku.
Na zasedanju so se zunanji ministri dotak-
nili tudi vprasanj, ki so v zvezi s konferen-
co o sodelovanju in varnosti v Evropi, ki bo
prihodnje leto v Madridu.

KURDISTAN

Daily Telegraph pise, da je bilo v kurd-
skem mestu Mahabad v Iranu ubitih ali ra-
njenih 74 ljudi. Med soboto in nedeljo so
namre¢ v tem mestu nastali hudi neredi.

Slovenski javnosti je, nadalje, poznano delovanje
svetih bratov Cirila in Metoda na Moravskem in v
Spodnji Panoniji, kjer je vladal knez Kocelj. Manj
Pa je znano, da je bil Kocelj pravzaprav Slovak, saj
ie bil njegov oée Pribina sprva knez v Nitri, odkoder
ga je pregnal moravski knez Mojmir. Sele potem je
Pribina postal knez v Spodnji Panoniji, kjer ga je
nasledil Kocelj.

Malokomu med slovenskimi ljudmi je nadalje zna-
no, da Slovaki danes tudi samo Spodnjo Panonijo
Oznacdujejo za slovadko knezevino, kar je gotovo pre-
tirano. Zgodovinski zapisi res navajajo nekaj imen
panonskih velikasev, ki so ocitno slovaska in tudi
v cerkvenoslovenskem jeziku je poleg panonskih
(slovenskih) tudi veliko moravskih (slovaskih) be-
sed. Toda u&enjaki ne potrjujejo slovaskega gleda-
nja. In ne samo nas mednarodno priznani cirilo-
slovec rajni profesor Franc Grivec, paé pa tudi ma-
dzarski slavist Kniesza, ki je sam slovaskega rodu.
In naselitveni tok v Spodnjo Panonijo je po zmagi
nad Obri priSel pretezno iz Karantanije. Zato tudi
vsebinska zveza drugega Brizinskega spomenika s
cirilometodijskimi spisi, ne samo glede oblik in slo-
9a, marve¢ tudi po tem, kar zadeva bogoslovno vse-
bino samo.

Verjetno pa bi bili najblize stvarnosti, &e bi ta-
kratne razmere presojali kot skupno narodnozgodo-
Vinsko obdobje, ki ga na cerkvenokulturnem pod-
ro¢ju dejansko druzi tudi kratka cirilmetodijska doba.

Slovaki (Moravani) ter Slovenci (Karantanci, Panon-
ci in menda tudi Slavonci) smo si bili narodnost-
no (etniéno) Se enotni, kot dajejo slutiti jezikovne,
kulturne in narodoslovne primerjave.

Nesoglasja glede zgodnje narodne zgodovine ob-
stajajo tudi med Slovaki in MadzZari. Slednji imajo
v svojem grbu kriz kot simbol pokristjanjenja pod
kraljem svetim Stefanom. Tak kriz e postaviejn na
najvecji madzarski gori Méatra (1015m). Na Slovaskem
pa razlagajo, da kr&&anstvo ni priSlo v Panonijo In
Nitro Sele pod kraljem Stefanom, ampak Ze za Ci-
rila in Metoda. Zato so si tudi sami stavili kriz na
gori v svoj grb, kot simbol slovaske zgodovine.

Pred Trnavo preneha avtocesta, Zavijemo v me-
sto in si ogledamo jezuitsko cerkev (1629), izredno
lepo baroéno delo. Notranjost je sveZe prenovlje-
na in odraza izredno lepoto. Posvecena je svetemu
Janezu Krstniku. Gradnjo stavbe je podprla pleme-
nita rodbina Eszterhazy. Ta rodbina kot druge, mo-
goéne ogrske druzine na primer Erdédy, Palffy,
Batthydny so imele na danasnjem Slovaskem velika
posestva,

Potem ko so Turki kmalu za Budimpesto zavzeli
tudi sede? ogrskega primasa Ostrogon (Esztergom)
ob Donavi, se je primas zatekel v Trnavo, kjer je
ostal do leta 1820. Trnava je dobila visoko 3olo,
univerzo in postala ogrski =mali Rime«, kulturno
srediice ogrskega katolistva.

Na pragu prejdnjega stoletja je tu Zzivel tudi ka-
toligki zupnik Anton Bernoldk, utemeljitelj slovagke-
ga knjiznega jezika na podlagi zahodnoslovaskega
narecja. Ta zvrst se imenuje po njem n»bernolagina«
in je protestantska stran, ki ji pripada velik del
Slovakov, ni sprejela. Ti so 8e naprej pisali ce-
sko. Sele za Stara so vzeli za podlago knjiznemu
slovadkemu jeziku osrednje slovagko narecje in do-
segli enotnost.

Da bi pogledali 5e zgodovinsko stolnico svetega
Nikolaja in znamenito franciskansko cerkev, nam ne
preostane veé d&asa. Krenemo naprej po dolini
reke Vah, mimo znanega zdraviliséa Piest'any,
slikovitega mesta Trenéin z mogoéno trdnjavo in
dalje proti severu. Reka Vah priteka iz visokogorja
na severu, kjer kraljujeta pogorji Tatra in Fatra,
ki ju obiskujejo poleti Stevilni gorniki, pozimi pa
smucarji. Dolina reke pa je tukaj Siroka in obr-
njena proti jugu. Zemlja je dobro obdelana, gojijo
tudi sadje in ob cesti prodajajo marelice.

Dolina reke Vah je tudi glavna prometna pove-
zava Bratislave z zahodno Slovasko in Poljsko. Na
zahod je slovaska prestolnica Ze povezana po avto-
cesti z mestom Brno na Moravskem ter s Prago.
Avtocesto bodo od Trnave dalje gradili tudi po
tej dolini, vse do poljske meje.

(Dalje)
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Neko nedeljo je hotel Edevart, da bi
Sel Avgust z njim k zeni brodarja Norema,
toda Avgust ni mogel, cakal je poStnega
parnika, ki vozi na sever, in opravka na nab-
rezju. Edevart se je naveli¢al hoditi k par-
niku in se razoCaran vracati, tudi se ni upal
ven in ven postavljati tam doli in gledati,
nekateri ljudje so se ze zaceli med seboj
izprasSevati, ali nekoga caka in koga caka.
Sploh pa je tudi danes ne bo, in ¢e pride,
pa¢ pocaka. Hotel je iti k Noremovim in
pozdraviti preostale, bilo je le ¢udno, da
se ni zdavna pri njih oglasil.

Pot je vzela preve¢ casa in precej ¢asa
je vzelo, da je govoril z Zeno in poslusal
vso njihovo nesreco. Tukaj je torej ostala,
dva sina sta odSla v Ameriko in ji posilja-
la denar za obroke in dolgove pri banki,
tretji sin je doma, a je zacel govoriti o tem,
da bi kmetijo prodala in §la oba za onima
v Ameriko. Kaj méni o tem Edevart? Ona
je zdaj stara in se boji dolge voznje in tu-
jega zivljenja, ki je caka tam.

Nazaj grede je slisal piskati parnik, ni
imel dosti upanja, vendar se je vznemiril
in je hitreje stopil. Da, ladja je bila ze ob
nabrezju, zaboji in prtljaga so se izkrcava-
li, Avgust je delal. Nekoliko dalje stran je
stala dama, ki je drzala za roko malo dekli-
co, govorila je z nekim moskim v plascu
zoper prah in s klobukom po strani. Da bi
bila to ona?

Edevart se ni hotel priblizati, obrnil se
je k Avgustu in ga vprasal o dami in otro-
ku. Avgust je prisluhnil: »Po anglesko go-
vorita,« je rekel in se odmajal po nabreZju.
Avgust ni maral postaviti svoje lu¢i pod
mernik, temvec je hotel pokazati, da zna
tudi on po anglesko. Hitro nato je videl E-
devart, kako prihaja dama z detetom naglo
proti njemu, megla mu je legla na oci, imel
je njeno roko v svoji, videl je smehljaj in
radost na njenem licu in slisal njene hese-
de kakor iz daljne daljave.

Pozneje se je domislil, da se od mos-
kega v plascu zoper prah niti poslovila ni.

Vprasala je, kako bi prisli odtod? — »V
¢olnu,« je rekel. — »Ah, ¢oln imas, to je
dobro!« Ogledala se je po svoji prtljagi in
pokazala posamezne kose, Edevart je zlo-
zil kovéek na kovéek in jih nesel k €olnu.
»Vidi§, kako je ta moz mocan!« je rekla
mati malcici.

Slekel si je janko in veslal golorok, ves
¢as jo je kradoma pogledoval in poslusal,
kar je pripovedovala, ji odgovarjal na vpra-
Sanja, v srcu mu je bilo tesno in neizmerno
nezno. Pa to se nekako ni prav podalo, ves-
lati in biti nezen.

»To je Haabjorg, ki sem ti o nji pisala.
Govori po norvesko tako dobro kot jaz, bi-
li sva pridni in sva se dolgo vadili, ker sva
morali iti domov. Tako dobro se je drzala
na poti, morsko bolezen je imela samo pr-
va dva dni, odtlej pa je hodila po ladji in
se z vsemi spoprijateljila, Spi§, Haabjorg?
Viz vélike svetle ptice? To so galebi. Takoj
sem spoznala njih drobni krik, tako je lep.
Tako se pogovarjajo med seboj. Ali si dol-
go cakal, Edevart? Nisem hotela vec¢ pisati
in tudi brzojaviti ne, pa vendar priti brez
posebnega — kako se ze pravi? — brez

™
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posebnega zgledovanja. Velik si in lepl«
je rekla nenadoma, in Edevart je povesil
o€i in smehljaje stresel z glavo. Tudi Lo-
viza Magreta je bila v zadregi zavoljo svojih
besedi.

»Da, jaz sem se zelo postarala,« je rek-
la nato, »za dosti, dosti let, Se pomisliti si
ne upam. Ves$, da se mi skoraj ne zdi, kakor
da govorim s tehoj, to je tako ¢udno. Ti me
najbrze sam tudi ne bi bil spoznal? Stala
sem z nekim znancem in mu ravno pripo-
vedavala, da pojdem na Doppen. Pa je pri-
Sel eden od delavcev na nabrezju, sligal
to in povedal po anglesko, kje stojis in da
si ti doppenski gospodar. Ampak takoj me
pac nisi spoznal, ko sem prislaZ«

»0, sem te, sem,« je odgovoril Edevart.
»Saj sem dobil tudi sliko.«

Ona: »Slika — ne, ta je stara vec let.
Nisem si upala poslati poznejse, saj zdaj
sem Se grSa ko takrat.«

Zopet se je nasmehnil in zmajal z gla-
vo, kakor da 8e ni slisal kaj tako prismoje-
nega. »Se grsa,« je ponovila.

»nTako ne sme§ govoriti,« jo je zavracal
Edevart.

Seveda ni bila nespremenjena, saj tudi
on ni bil. Sedela je v klobuku in oblecena
kakor dama, v visokih, finih éevljih na za-
plet z lakastimi kapicami, s svilenim Sa-
lom okrog vrata, z belimi mansetami na
zapestju, to jo je delalo tujo, obraz ji je bil
za nekaj let starejsi, in nekoliko jo je pac
voZnja vzela. Kaj se? Ni¢ vec, prav cisto
ni¢, bila je krasna, govorila je nezno in is-
kreno, zvenelo mu je kakor petje, globoko
v dusi ga je prijela nova zaljubljenost in
radost, to je zopet Loviza Magreta, ljubica,
prvi poljub, prvi objem. In bil je topel in
omamljiv junijski vecer.

Ali pa ona, ko tako sedi tu, misli na to,
kar sta nekdaj skupaj dozivela? In mu mo-
re kljub temu gledati svobodno in odkrito
v oci? Edevart je bil bolj v zadregi, naj-
brze se ni c¢util dovolj nedolZznega, sklanjal
je glavo in bil negotov. Zopet je mislil ka-
kor Ze tolikokrat v vseh teh letih, ali se ni
v svoji ¢isti mladosti — takrat — védel be-
basto in nevedno, kaj neki si je morala
misliti o njem ves ta ¢as! Tega ni mogoce
prenesti. In celd zdaj, ta trenutek: ali sedi
lepo na klopi? Ali vesla dovolj krepko? Tu-
di prenapenjati ne sme, da ne bi imela po-
voda za nasmeh.

Njej je bilo gotovo laze nego njemu,
bila je videti naravnejsa in iskrenejsa. Ko
je snel klobuk, ker mu je bilo vroce, je
vzkliknila brez vsega: »Ah — ko bi imela
jaz tako lepe lase!« Ni si upala dovoliti, da
bi ga hvalila zaradi gostih las, zato se je
posalil: »Ali bi me rada potegnila zanje?«
— »Storila bi nekaj manj!« je rekla.

Mala Haabjorg, tudi v klobuku in mestni
obleki, je lezala in brodila z roko po vodi.
To je bilo tako zabavno, bilo ji je tuje, mlag-
na voda ji je vrvrala med prsti. Bila je pre-
cej razumna, vpraSala je, ali je tukaj rib,
kako velikih? Ujela je morski klobuk. »O-
peklo jo bo,« je rekel Edevart svarete ma-
teri. In mati je detetu oplaknila roko in rek-
la: »Doma na obali bo$ videla Se dosti ta-
kih, samo prijemati jih ne sme§.« — »Za-

kaj ne?« — »Pecejo, opecejo ti prste.« —
»Kako se imenujejo?« je vpraSala Loviza
Magreta. — »Mi gori na severu jim pravi-

mo tulenjeva slina,« odgovori Edevart. »Tu-
lenjeva slina,« so nekolikokrat ponovili. —
»Ni slina,« je rekel Edevart. »Pa tudi riba
ni. Vendar zivi in je tudi neke vrste Zival.«
-— »Zivi in je neke vrste Zival« je pono-
vila mati otroku in pustila, da jo je Edevart
ucil. »Klobukil« je wvzkliknila nenadoma,
»mi tukaj smo jim rekli morski klobuki.«

Molk.

»Ni Haabjorg velika za svoja leta?« je
vpraSala Loviza Magreta.

»Velika,« je odgovoril Edevart in gledal
v tla.

»In tako c¢ila in vesela! Le ne misli, da
je zmeraj tako tiha, ko zdaj.«

»Ne.«

»Ne. In ze bere in piSe ¢rke. Nekaj bra.
nja imava s seboj, s takimi ¢rkami, kakor
jih pisejo tam. Tudi pdje. Ali ne bi zdaj ma-
lo zapela, Haabjorg?«

»Jutri,« je odgovoril otrok.

»Da, trudna si, kmalu bos& spala pri
mami.«

Edevart: »Pripravil sem posteljo tudi
zanjo.«

»Kaj si — ne, ti si pa res, da nikoli
tegal«

»nSaj je otroska postelja ostala tam,«
je rekel.

»Ze ampak posteljnina, vse drugo! Ti
misli§ na vse! Ampak to je izvrstno, ni va-
jena pri meni spati. Sicer pa tudi jaz nisem
vajena spati z njo,« se je zasmejala Loviza
Magreta ... »No, tole je Karlov dom, bil je
nas sosed. Bila sem veckrat tam, kadar
sem §la pes v trgovino. Ali si bil ti tam,
Edevart?«

»Da, veckrat. In tudi zmenil sem se s
Karlom in njegovo zeno — saj Se ne vem,
ali imam kaj jesti za take tujce, kakr$na sta
vedve.«

»Nekaj jestvin imava sami s seboj,« je
rekla ona. »Kaj si se zmenil?«

»Da bosta nocoj pri njih veéerjali.«

»Pri njih? Ne, ne, tega noceva.«

»Dete bi dobilo tu mleka.«

»Ni vajena mleka. Ne, ne, kar domov
pojdimo. Gotovo imas dovolj jesti.«

»Kar pac je,« je rekel. Razlagal je smeh-
ljaje: »Nekajkrat sem nakupil za vaju jest-
vin, pa so se mi vselej izpridile, potlej sem
jih moral sam pojesti.«

Loviza Magreta se je tudi temu smeja-
la, hitro nato pa je rekla socuino: =Rev-
cekle«

On odklanjaje: »Ne, nisem tako mislil.
In jutri prinesem kaj za pod zobe.«

»Torej nimas krave?« je vprasala. »Tako,
nimas zivine?«

uNe.u

»Ne, saj ne prebivas tukaj, to si pisal.
Samo svoj denar si vrgel za nas in ne pre-
bivas na Doppenu, ne. To je vse tako Za-
lostno!«

Edevart pobito, nejevoljno: »Kaj pa to
pletes?«

»In zdaj si Se potratil toliko casa, da si
bil tukaj in me sprejel.«

(se nadaljuje)
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